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Az EBB igazgatóságának módosításai 

és jóváhagyása alá esik

EURÓPAI BERUHÁZÁSI BANK

BUDAPESTI KÖZPONTI SZENNYVÍZTISZTÍTÓ ÜZEM

(MAGYARORSZÁG) - B

FINANSZÍROZÁSI SZERZŐDÉS

az

EURÓPAI BERUHÁZÁSI BANK

és

BUDAPEST FŐVÁROS ÖNKORMÁNYZATA

között

Budapest, 2005. _________

Luxembourg, 2005. _________

A JELEN SZERZŐDÉS (a továbbiakban: „Szerződés” vagy „Finanszírozási Szerződés”):

egyrészről

az Európai Beruházási Bank (European Investment Bank), amelynek székhelye 100 boulevard Konrad Adenauer, Luxembourg-Kirchberg, Luxemburgi Nagyhercegség, képviseli: 

a továbbiakban: a „Bank”;

másrészről

Budapest Főváros Önkormányzata, a magyar 1990. évi LXV. törvény alapján létrehozott és fennálló helyi önkormányzat, amelynek székhelye 1052 Budapest V. ker., Városház u. 9-11., képviseli: 

a továbbiakban: az „Adós”

között jött létre.

MINTHOGY:

1
A Projekt (a továbbiakban: „Projekt”) a Budapesti Központi Szennyvíztisztító Üzem határozott (4 éves) időszakra kötött, tervező-építő-üzemeltető (design-build-operate,  DBlimO) típusú szerződésben szabályozott megtervezését, felépítését, működtetését, fenntartását, valamint a kapcsolódó beruházásokat foglalja magában, ahogy azt a jelen Szerződés "A" függelékében lévő műszaki leírás (a továbbiakban: „Műszaki Leírás”) részletezi.

2.
A Projekt megvalósításáért az Adós, a Projekt végső haszonélvezője, a Projekt pénzügyi ellenőrzéséért pedig a Magyar Köztársaság Pénzügyminisztériuma a felelős; a Projekt szakmai felügyeletét a Magyar Köztársaság Környezetvédelmi és Vízgazdálkodási Minisztériuma végzi.  

3.
A feladat lebonyolítására létrehozott szervezet része az Adóson belül felállított Közmű Ügyosztály és a kizárólag a projektmenedzsmenti feladatok ellátására megalapított és teljes egészében az Adós tulajdonában lévő és irányítása alatt álló ENVIRODUNA Kft.-n belül integráltan működő Projektmenedzsment Egység (angol elnevezése után: „PMU”). A PMU munkatársai részben magyarok, részben pedig – a nemzetközi tanácsadó cégek GKW Consult GmbH által vezetett, és a Currie & Brown tagságával működő közös vállalkozása által alkalmazott – külföldiek („Nemzetközi Tanácsadó”). A PMU vezetőjét legalább a Műszaki Leírásban meghatározott időpontig terjedő időre kell kinevezni és alkalmazni; a feladatra olyan projektmenedzsert kell választani, aki szaktekintélynek számít, és bizonyítottan tapasztalattal rendelkezik a projektmenedzsment és a hasonló volumenű és természetű projektek lebonyolítása területén. A projektmenedzsert feladata megvalósításában a Nemzetközi Tanácsadó segíti a Műszaki Leírásban meghatározott időpontig. 

4. 
A Projekt a Bizottság 2004. december 17. CCI 2004 HU 16 C PE 001 számú döntésében meghatározott feltételekkel legfeljebb 304 661 500 euró összeghatárig támogatásban részesül a Kohéziós Alapból (a továbbiakban: Kohéziós Alap Támogatás).

5.
A Bank becslése szerint a Projekt összköltsége az építkezés során felmerülő kamatokkal együtt 576 millió euró (ötszázhetvenhatmillió euró) lesz.

6.
A Projekt költségének tervezett finanszírozása a következő:

	
	millió EUR egyenérték

	- Az Adós saját pénzeszközei
	77

	- Kohéziós Alap Támogatás
	305

	- A finanszírozás lebonyolítása érdekében a Magyar Köztársaság 194 millió eurónak megfelelő összegű finanszírozást kért a Banktól, amely a Magyar Köztársaság és az Adós között úgy oszlik meg, hogy 94 millió eurónak megfelelő összeg jut a Magyar Köztársaságnak, 100 millió eurónak megfelelő összeg pedig az Adósnak
	194

	_____________________________

Összesen
	____________________________________

576


7.
A fentiekben leírt finanszírozás részeként a Bank 94 millió euró vagy ennek az összegnek megfelelő értékű finanszírozási szerződést szándékozik kötni a Magyar Köztársasággal. 

8.
A Magyar Köztársaság 2004. május 28-án írásban megerősítette, hogy a jelen műveletekkel kapcsolatos kérelem Bankhoz történő benyújtását jóváhagyta.

9.
A Magyar Köztársaság (a továbbiakban: „Garáns”) vállalta, hogy az Adós jelen Szerződésen alapuló pénzügyi kötelezettségei tekintetében garanciavállalási megállapodást (a továbbiakban: „Garancia Megállapodás”) köt. 

10.
A Bank, miután meggyőződött róla, hogy a Projekt finanszírozása funkciójának keretébe illeszkedik, valamint tekintettel a fentiekre, úgy döntött, hogy jóváhagyja az Adós 100 millió EUR kölcsönre irányuló kérelmét. 

11.
Az Adós Közgyűlése (__________)-án hozott határozatával engedélyezte az 1.01 pontban meghatározott Hitelt, és felhatalmazta Budapest Főváros Önkormányzatának főpolgármesterét a Finanszírozási Szerződésnek az Adós nevében történő aláírására (I. melléklet).

12.
A jelen Szerződésben a „Cikkek”, „Preambulum”,  „Függelékek” és „Mellékletek” alatt a jelen Szerződés megfelelő cikkeit, preambulumát, függelékeit és mellékleteit kell érteni.


FENTIEKRE TEKINTETTEL  a felek az alábbiakban állapodnak meg:

1. CIKK

Folyósítás

1. 01
A Hitel összege

A jelen Szerződéssel a Bank 100.000.000,- euró (százmillió Euró) összegű Hitelt (a továbbiakban: „Hitel”) nyújt az Adós részére, amelyet az Adós elfogad, és amely kizárólag a Projekt Műszaki Leírásában foglaltak szerinti finanszírozására használható fel.

1.02
Folyósítási eljárások

A.
 Bank a Hitelt legfeljebb négy részfolyósítással folyósítja. A Hitel le nem hívott   összege kivételével az egyes részfolyósítások összege nem lehet kevesebb 25 millió eurónál. Az Adós által az 1.02B Alpont szerint kért részfolyósítás a továbbiakban: „Részfolyósítás”. 

B
2010. október 31-ig – feltéve, hogy bármely Részfolyósítás első visszafizetési időpontja erre vagy későbbi időpontra esik – az Adós időről időre a IV. Mellékletben meghatározott formájú és tartalmú írásbeli folyósítási kérelmet (a „Folyósítási Kérelem”) nyújt be a Bankhoz a Részfolyósítás teljesítése érdekében. Amennyiben bármely Részfolyósítás első visszafizetési időpontja 2010. október 31. előttre esik, az Adós a Folyósítási Kérelmet csak az első visszafizetési időpont előtti 4. naptári hónapig nyújthat be. A Folyósítási Kérelemnél az alábbiakat: kell tartalmaznia. 

(a) a Részfolyósítás pénzneme és összege;

(b) a kiválasztott folyósítási időpont, tudomásul véve azt, hogy a Bank a Részfolyósítást a Folyósítási Kérelem időpontjától számított négy naptári hónapon belül bármikor teljesítheti; 

(c) annak meghatározása, hogy a Részfolyósítás (i) a 3.01A Alpont szerinti fix kamatláb (e Részfolyósítás a továbbiakban: „Fix Kamatozású Részfolyósítás”), vagy (ii) a 3.01B Alpont szerinti lebegő kamatláb (e Részfolyósítás a továbbiakban: „Változó Kamatréses Lebegő Kamatozású Részfolyósítás” vagy angol elnevezése után: „VSFR Részfolyósítás”), vagy (iii) a 3.01D Alpont szerinti módosítható kamatláb (e Részfolyósítás a továbbiakban: „Módosítható Kamatozású Részfolyósítás”); vagy (iv) a 3.01F Alpont szerinti fix kamatrést biztosító változó kamatláb (e Részfolyósítás a továbbiakban: „Fix Kamatréses Lebegő Részfolyósítás” vagy angol elnevezése után: „FSFR Részfolyósítás”) alapján kamatozik;

(d) Fix Kamatozású vagy Módosítható Kamatozású Részfolyósítás esetén az Adós által a 5.03A Pont szerint kiválasztott éves Fizetési Időpontok;

(e) az Adós által a 4.01 Pont szerint kiválasztott visszafizetési feltételek;

(f) a fix vagy módosítható kamatlábat vagy FSFR esetében – amennyiben van ilyen – a fix kamatrést, amelyet a Bank kötelezettségvállalás nélkül megjelöl.

Az 1.02C Alpontban foglalt feltételekkel minden Folyósítási Kérelem visszavonhatatlan.

C.
Minden egyes folyósítás fizetési időpontja előtti 10. és 15. nap között a Bank — ha a Folyósítási Kérelem megfelel az 1.02B. Alpontban foglaltaknak — köteles az Adósnak olyan értesítést (a továbbiakban a „Folyósítási Értesítés”) küldeni, amely:

(a)
visszaigazolja a Részfolyósítás összegét és pénznemét;

(b)
amennyiben lehetséges, visszaigazolja, hogy a Részfolyósítás Fix Kamatozású Részfolyósítás, VSFR Részfolyósítás, Módosítható Kamatozású Részfolyósítás vagy FSFR Részfolyósítás, és megjelöli a 3.01 A. Alpont szerinti fix kamatlábat, vagy az első Módosítható Referencia Időtartam alatt a 3.01 D. Alpont alapján járó kamatlábat, vagy – FSFR esetén – az Irányadó Bankközi Kamatlábat, amely az esettől függően a Részfolyósítás tartama alatt jár;

(c) 
meghatározza a vonatkozó Fizetési Napokat;

(d) 
meghatározza az alkalmazandó visszafizetési feltételeket a 4.01 Pont szerint; és

(e)
meghatározza a Részfolyósítás fizetésének tervezett, az 1.04 Ponttól függő időpontját (a továbbiakban: „Tervezett Fizetési Időpont”).

Amennyiben a Folyósítási Értesítésben meghatározott egy vagy több feltétel nem egyezik a Folyósítási Kérelemben meghatározott megfelelő feltétellel – ha létezik ilyen feltétel -, az Adós a Folyósítási Értesítés kézhezvételét követő három Luxembourgi Munkanapon belül, a Bankhoz intézett értesítéssel visszavonhatja a Folyósítási Kérelmet, ami a Folyósítási Kérelmet és Folyósítási Értesítést hatálytalanná teszi.

E Szerződés alkalmazásában „Luxembourgi Munkanap” az a nap, amelyen a kereskedelmi bankok üzletvitel céljára nyitva állnak Luxembourgban.

D.
Valamennyi Részfolyósítást az Adósnak a Bankhoz intézett Folyósítási Kérelmében meghatározott bankszámlájára kell teljesíteni az Adós nevében. 

1.03
A folyósítás pénznemei

A rendelkezésre állástól függően a Bank minden Részfolyósítást abban a pénznemben köteles fizetni, amelyet az Adós kifejezetten előnyben részesít. Folyósítás az alábbi pénznemek valamelyikében történhet: euró, bármilyen egyéb pénznem, amellyel széles körben kereskednek a fő devizapiacokon és amellyel VSFR Részfolyósítás vagy FSFR Részfolyósítás esetén a Bank változó kamatozású finanszírozás céljára rendelkezik.

Az eurótól eltérő pénznemekben folyósítandó összegek kiszámításához a Bank a frankfurti Európai Központi Bank által Frankfurtban közzétett, a folyósítás előtti 15 napon a Bank által kiválasztott időpontban érvényes referencia árfolyamot köteles alkalmazni.

1. 04
A folyósítás feltételei

A. Az első Részfolyósítás 1.02 pont szerinti teljesítésének feltétele, hogy a Bank megelégedésére teljesüljenek az alábbi feltételek, nevezetesen, hogy az első Folyósítási Kérelem időpontja előtt:

(a)
a Bank angol nyelvű jogvéleményt kap alapvetően az II. Melléklet szerinti formában, amelyet az Adós jogi tanácsadója bocsátott ki, és amely egyebek között tartalmazza, hogy a jelen Szerződés, valamint annak megkötése és minden rendelkezése az abban foglalt feltételek szerint érvényes, hatályos, kötelező erejű és végrehajtható Magyarországon;

(b)
a Bank megkapja a 7.01 Pontban említett Garancia Megállapodás egy eredeti, megfelelően aláírt példányát, amellyel a Garáns feltétel nélkül garantálja az Adós a jelen Szerződésen alapuló pénzügyi kötelezettségei szerződésszerű teljesítését;

(c)
a Bank  angol nyelvű jogvéleményt kap a számára elfogadható formában és tartalommal, amelyet a Garáns jogi tanácsadója bocsát ki, és amely egyebek között tartalmazza, hogy a Garancia Megállapodás, valamint annak megkötése és minden rendelkezése az abban foglalt feltételek szerint érvényes, hatályos, kötelező erejű és végrehajtható Magyarországon;

(d)
az Adós bizonyítékot szolgáltat a Banknak, hogy azon személy vagy személyek, akik a Folyósítási Kérelmeket aláírják megfelelő meghatalmazással bírnak;

(e)
a PMU újraszervezése befejeződik, és a projekt lebonyolításáról, így - egyebek között - a feladatmegosztási mátrixról, a projektmenedzsment eljárási szabályairól és a projektkézikönyvről megállapodás születik, ezeket bevezetik és következetesen alkalmazzák; a projektmenedzsert hivatalosan kinevezik, és egyhangú elfogadásra kerül (i) az Adós és a Nemzetközi Tanácsadó, (ii) az Adós és az ENVIRODUNA Kft. és (iii) az ENVIRODUNA Kft. és a Nemzetközi Tanácsadó közötti szerződések mindegyike;

(f)
a PMU megállapodás szerinti feladatmeghatározás mellett szerződtetett független és tapasztalt nemzetközi tanácsadó segítségével környezetvédelmi menedzsment rendszert (angol elnevezése után: „EMS”) alakít ki, amely tervezett stratégia (így, egyebek mellett, megfelelő személyi állomány és jelentési kötelezettség) és meghatározott ütemterv szerint működik;

(g)
a Bank kielégítő bizonyítékot kap arra nézve, hogy a Preambulum 7. pontjában említett, a Magyar Köztársaság és Bank közötti finanszírozási szerződés megfelelően létrejött;

(h)
a Bank kielégítő bizonyítékot kap arra nézve, hogy a Bevezető és 4. pontjában említett bizottsági döntést a EU Bizottsága megfelelő módon aláírta.

A Bank köteles értesíteni az Adóst, ha az Adós a folyósítás valamennyi fenti feltételének a Bank számára kielégítő módon eleget tett. 

B.
Minden egyes Részfolyósítás teljesítésének feltétele, hogy a Bank mindenkor meggyőződjék arról, hogy továbbra is elegendő pénzeszköz áll az Adós rendelkezésére,  a Projekt időbeli befejezésének  és kivitelezésének biztosításához.

Ha az ilyen bizonyíték bármely része nem kielégítő a Bank számára, a Bank erről tájékoztatja az Adóst, és az 1.02 A Alpont feltételeinek sérelme nélkül jogosult a kérelmezett összeget arányosan csökkentve folyósítani.

C.
Ha az Adós az egyes Részfolyósítás iránti Folyósítási Kérelmét az előtt nyújtaná be, hogy a Bank kielégítő bizonyítékot kapott volna arra nézve, hogy e Cikkben foglalt feltételek teljesültek, az ilyen Folyósítási Kérelmet úgy kell tekinteni, mintha azt a Bank azon a napon vette volna át, amikor ezen feltételek teljesültek. 

1. 05
Halasztási díj

A.
A Bank az Adós kérésére bármely Részfolyósítás teljesítését részben vagy egészében elhalaszthatja az Adós által meghatározott, a Tervezett Folyósítási Időponttól számított hat hónapon belüli időpontra. Ilyen esetben az Adósnak az 1.05C Alpontban meghatározott halasztási kártalanítást kell fizetnie. Az adott Részfolyósítással kapcsolatos halasztás iránti kérelem nem nyújtható be érvényesen a Tervezett Folyósítási Időpontot megelőző öt Luxembourgi Munkanapon belül. 

B.
Amennyiben az 1.04 Pontban említett feltételek nem teljesülnek a megadott időpontban, a teljesítést a Bank és az Adós által közösen megállapított olyan időpontra kell halasztani, mely időpontig a folyósítási feltételek teljesítését követően legalább öt Luxembourgi Munkanapnak el kell telnie. 

C.
Amennyiben valamely Részfolyósítás teljesítését akár az Adós kérésére, akár a folyósítás valamely feltételének elmaradása miatt elhalasztják, a Bank erre irányuló felszólítására az Adós kártalanítást tartozik fizetni a halasztással érintett összeg után. A kártalanítás a Tervezett Folyósítási Időponttól a tényleges folyósításig, vagy – adott esetben – a Részfolyósítás felmondásáig R1 mínusz R2 összegben jár, ahol: 

R1:

az a kamatláb, amely a Részfolyósítás Tervezett Folyósítási Időpontban történő teljesítése esetén a 3.01 Pont szerint időről-időre érvényes lett volna,

és

R2: az alább meghatározott Irányadó Bankközi Kamatláb mínusz 0,125% (12,5 bázispont); az Irányadó Bankközi Kamatláb meghatározásakor a jelen 1.05 Pont szempontjából figyelembe vett időszakok a Tervezett Folyósítási Időpontban kezdődő egymást követő egy hónapos időszakok.

Továbbá a fenti kártalanítás:

(a)
amennyiben a halasztás meghaladja az egy hónapot, esedékességi időpontja a hónap utolsó napja;

(b)
az R1–re érvényes számítási konvenció szerint számítandó ki; és

(c)
amennyiben R2 meghaladja R1–et, összege nulla.

E Szerződés alkalmazása szempontjából Irányadó Bankközi Kamatláb:

(x)
egy hónapos vagy azt meghaladó kamatperiódus esetén az e kamatperiódusnak megfelelő teljes hónapok időtartamára nyújtott olyan bankközi betétekre irányadó kamatláb; és

(y)
egy hónapnál rövidebb kamatperiódus esetén az olyan egy hónapos bankközi betétekre irányadó kamatláb,

amely a Bank meghatározása alapján a vonatkozó pénznemben a fő bankközi piacon (USA dollár esetén a londoni, euró esetén az eurózóna bankközi piacán) elérhető.

1.06
A Hitel felmondása és felfüggesztése
A.
Az Adós jogosult az Bankhoz intézett értesítéssel bármikor azonnali hatállyal egészben vagy részben felmondani a Hitel folyósítatlan részét. Ez az értesítés azonban nem érinti az olyan Részfolyósítást, amelynek Tervezett Folyósítási Időpontja az értesítéstől számított hét Luxembourgi Munkanapon belülre esik. Az Adós az alábbiakban foglaltak kivételével nem tartozik kártalanítási vagy egyéb felelősséggel a Bank felé az ilyen felmondás miatt. 

Amennyiben az Adós felmondása olyan Részfolyósításra vonatkozik, amely Folyósítási Értesítés tárgyát képezte (az ilyen Részfolyósítás, függetlenül attól, hogy milyen kamatláb alapján kamatozik: „Értesítés Szerinti Részfolyósítás”), és ez az Értesített Részfolyósítás Fix Kamatozású Részfolyósítás, Módosítható Kamatozású Részfolyósítás vagy FSFR Kamatozású Részfolyósítás, az Adós kártalanítást tartozik fizetni a felmondással érintett összeg után. Az ilyen kártalanítás kiszámítása a 4.02 B és C alpont szerint történik:

(a)
a felmondási értesítés időpontja; és

(b)
az Értesített Részfolyósítás Tervezett Folyósítási Időpontja

közül a későbbi időponttól (a „Kezdőnap”) a végső tervezett visszafizetés időpontjáig. 

Ebben az alkalmazásban: 

(x)
a 4.02B és C alpont Előtörlesztési Napján a Kezdőnapot kell érteni; és

(y)
a törléssel érintett összeg a Kezdőnapon folyósítottnak és visszafizetettnek tekintendő.

B.
A Bank jogosult az Adóshoz intézett értesítéssel bármikor azonnali hatállyal egészben vagy részben felfüggeszteni a Hitel folyósítatlan részét:

(a) a 4.03 és 10.01 Pontban említett feltételekkel; vagy

(b) ha olyan kivételes körülmények merülnek fel, amelyek hátrányosan befolyásolják a Bank nemzeti vagy érintett nemzetközi tőkepiacokhoz való hozzáférését.

E felfüggesztés hatálya a Bank Adóshoz intézett azon értesítéséig tart, hogy újra lehívhatja a Hitelt, vagy – adott esetben -, addig, amíg a Bank az alábbiak szerint törli a felfüggesztett összeget. 

A Bank jogosult továbbá az Adóshoz intézett értesítéssel egészben vagy részben törölni a Hitel folyósítatlan részét a fenti (a) és (b) bekezdések szerinti feltételekkel, azzal, hogy ez (a 4.03 pont esetében) a 4.03 pont valamennyi alpontjában említett irányadó eljárás szerint történik. A Bank Adóshoz intézett értesítéssel törölhet olyan Részfolyósítást is, amelynek kifizetése az 1.05 A vagy B Alpont szerint összességében több mint hat hónapos halasztásra került. 

A Bank azonban nem jogosult a (b) bekezdés alapján törölni vagy felfüggeszteni az Értesítés Szerinti  Részfolyósítást.

C.
Ha a Bank kizárólag az 1.06B Alpont (a) bekezdésére alapozva felfüggeszti az Értesítés Szerinti Részfolyósítást, az Adós a felfüggesztéssel érintett összeg után kártalanítást tartozik fizetni az 1.05C Alpont szerint. 

Ha a Bank a Fix Kamatozású vagy Módosítható Kamatozású Értesített Részfolyósítást kizárólag az említett (a) bekezdésre alapozva törli, az Adós a törléssel érintett összeg után az 1.06A Alpont szerint számított kártalanítást tartozik fizetni, azzal, hogy nincs kártalanítási kötelezettség, ha a törlésre kizárólag a 4.03A vagy B Alpont alapján kerül sor. 

Ha a Bank a VSFR vagy FSFR Kamatozású Értesítés Szerinti Részfolyósítást említett (a) bekezdés alapján a 10.01 Pontban említett eseményre hivatkozva törli, az Adós kártalanítást tartozik fizetni a törléssel érintett összeg után az 10.03B Alpont szerint számított, és az alábbi időpontok közül a későbbi bekövetkezésétől kezdődő időtartamra:

(a)
a felmondási értesítés időpontja; és

(b)
az Értesítés Szerinti Részfolyósítás Tervezett Folyósítási Időpontja

egészen az Értesített Részfolyósítás végső tervezett visszafizetésének időpontjáig.

D.
Amennyiben a Projekt költsége nem éri el a Bevezető Pontokban írt összeget, a Bank az Adóshoz intézett értesítéssel jogosult az eltérésnek megfelelő arányban törölni a Hitel folyósítatlan részét. A Bank 2010. október 31-ét követően bármikor jogosult az Adóshoz intézett értesítéssel törölni a Hitelnek bármely olyan részét, amelyre nem vonatkozott Folyósítási Értesítés. 

Az Adós nem tartozik kártalanítási vagy egyéb felelősséggel a Bank felé az 1.06D Alpont alapján történt törlés miatt.

1.07
Az 1. Cikk szerint fizetendő díjak pénzneme

Az Adóst a jelen 1. Cikk alapján terhelő összegeket euróban vagy – amennyiben az eltérő - a folyósítás pénznemében kell megfizetni. Ezen összegek a Bank felszólításának az Adós részéről történő átvételét követő hét Luxembourgi Munkanapon belül fizetendők meg.

2. CIKK

A Kölcsön

2.01
A kölcsön összege

A kölcsön (a továbbiakban: a „Kölcsön”) a Bank által az Adós részére a folyósítás szerinti pénznemben vagy pénznemekben folyósított, az Adóshoz a 2.04. Pont alapján intézett értesítés szerinti együttes összeget jelenti.

2.02
A visszafizetések pénzneme

A 4. Cikk vagy adott esetben a 10. Cikken alapuló minden visszafizetést a folyósítás pénznemében vagy pénznemeiben és olyan arányban kell teljesíteni, amelyet ezek a pénznemek a Kölcsön egyenlegében képviselnek.

2.03
A kamat és egyéb díjak pénzneme

A 3., 4. és 10. Cikk alapján fizetendő kamatot és egyéb díjakat arányosan kell számítani és fizetni mindazon pénznemben, amelyben a Kölcsön visszafizetése történik.

Minden egyéb fizetést a Bank által előírt olyan pénznemben kell teljesíteni, amelyben az általa megtérítendő költség felmerült.

2.04
Értesítés a Bank részéről

Minden egyes Részfolyósítás fizetését követően a Bank átad az Adós részére egy összegező kimutatást (a továbbiakban: „Kimutatás”), amely kimutatja az illető Részfolyósítás összegét, pénznemét, folyósítási időpontját, fix vagy irányadó változó kamatlábát vagy kamatlábait és annak visszafizetési feltételeit.

3. CIKK

Kamat

3.01
Kamatláb
A.
Fix Kamatozású Részfolyósítás

Az Adós az egyes Fix Kamatozású Részfolyósítások fennálló egyenlege után félévente utólag, az 5.03. Pontban meghatározott megfelelő Fizetési Napon, vagy - amennyiben az ettől  eltérő - a vonatkozó Folyósítási Értesítésben meghatározottak szerint fizet kamatot, a Részfolyósítás teljesítését követő első Fizetési Naptól kezdődően. A kamat számítása a Folyósítási Értesítésben meghatározott kamatláb alapján történik, a Bank vezető testületei által a fix kamatozású, a Részfolyósításéval megegyező pénznemű és azonos visszafizetési és kamatfizetési feltételű kölcsönökre időről-időre meghatározott elvek szerint.

B.
VSFR Részfolyósítás

Az Adós köteles minden egyes VSFR Részfolyósítás alapján fennálló egyenleg után negyedévente utólag, a megfelelő Fizetési Napon az alábbiakban meghatározott VSFR kamatlábú kamatot fizetni – azzal, hogy e kamatláb a Irányadó Bankközi Kamatláb plafont évente nem haladhatja meg több mint 0,13 %-kal (13 bázispont) -, úgy, ahogy  az Első Negyednapon vagy azután kezdődő, egymást követő Referencia Időtartamokra megállapításra kerül; feltéve, hogy amennyiben a Részfolyósítás nem Negyednapon kerül megfizetésre vagy a Negyednap nem Érvényes Munkanap (az 5.03B Alpont meghatározása szerint), akkor a legközelebbi Érvényes Munkanapon a folyósítás napjától az első Negyednapig terjedő időszakra járó kamatot a Irányadó Bankközi Kamatlábbal kell megfizetni.

A Bank a vonatkozó Referencia Időtartam kezdetét követő tíz napon belül tájékoztatja az Adóst a VSFR-ről vagy bármely más alkalmazandó kamatlábról.

A jelen 3.01B Alpont alkalmazásában:

(a) „VSFR”: olyan általános kamatlábú változó kamatréses lebegő kamatozás, amelyet a Bank az egyes Referencia Időtartamokra határoz meg, a Bank vezető testületei által időről időre a lebegő kamatozású kölcsönökre meghatározott elvek szerint, nem az Irányadó Bankközi Kamatlábra utalással;

(b) „Negyednap”: minden év március 15-e, június 15-e, szeptember 15-e és december 15-e; és

(c) „Referencia Időtartam”: a vonatkozó időszak első Negyednapjától a következő Negyednapig terjedő valamennyi időszak.

C.
Kamatlábváltás: Átállás fix kamatozásról VSFR-re

(a) A 3.01 B Alpont alapján meghatározott, legalább 15 millió euró összegű VSFR Részfolyósítás fennálló összegére irányadó kamatláb az Adós kérelmére (a továbbiakban az alábbiak szerinti „VSFR Részfolyósítás Átállítása Iránti Kérelem”) a Részfolyósítás futamideje alatt egy alkalommal fix kamatlábbá alakítható át az alábbi feltételek szerint.

(b) A Bank, amennyiben legkésőbb a VSFR Részfolyósítás Átállítási Opciós Napját megelőző 75. napig valamely Munkanapon 12 óráig (luxemburgi idő) az Adóstól VSFR Átállítása Iránti Kérelmet kap, az Adóssal folytatott előzetes egyeztetést követően és feltéve, hogy az erre a célra szükséges pénzeszközei rendelkezésre állnak, köteles a VSFR Részfolyósítás Átállítási Opciós Napját megelőző 60. és 30. nap között megajánlani az Adósnak azt a fix kamatlábat, amely a VSFR Részfolyósítás érintett részére és a fennmaradó időtartamra irányadó, és azt, hogy e kamatláb alapján a VSFR Részfolyósítás Átállítási Opciós Napjától számított kamat az 5.03. (a) Pont szerint az éves fizetésekre meghatározott fizetési napokon félévente utólag fizetendő (a kamatláb fenti változása a továbbiakban „Átállás”); továbbá azzal, hogy e kamatláb egyenlő azzal a fix kamatlábbal, amelyet a Bank az (alábbiak szerinti) ajánlat időpontjában a Bank vezető testületei által időről-időre meghatározott eljárás szerint a Bank hitelfelvevői részére az érintett Részfolyósítás kijelölt pénznemében, azonos visszafizetési feltételekkel, azonos fennmaradó élettartamú és azonos kamatfizetési gyakoriság mellett nyújtott kölcsönökre alkalmaz.

(c) A jelen 3.01.C Alpont alkalmazásában:

(i)
a „VSFR Részfolyósítás Átállítási Opciós Napja” bármely, az érintett Részfolyósítás végső visszafizetési napját megelőző negyedik évnél nem későbbi március 15., június 15., szeptember 15. és december 15.; és

(ii)
„VSFR Részfolyósítás Átállítása Iránti Kérelem” az Adós Bankhoz intézett olyan tartalmú írásbeli kérelme, hogy a Bank tegyen indítványt a 15 millió eurót elérő összegű VSFR Részfolyósítás fix kamatozásúvá való átállítására.

(d) A Bank fenti indítványának (a továbbiakban: „Indítvány”), hogy sor kerül a Szerződés minden olyan módosítására, amelyet a Bank saját belátása szerint szükségesnek tart az irányadó kamatláb módosítására tekintettel, vagy amely a Szerződés pénzügyi rendelkezéseinek a Bank fix kamatozású kölcsön nyújtására irányadó, az Indítvány napján érvényes általános szerződési feltételeivel való összehangolásához szükséges. 

(e) Az Adós Indítványt elfogadó értesítésének  az Indítvány Adós általi kézhezvételével azonos napon luxemburgi idő szerint 17:00 óráig írásban kell megérkeznie a Bankhoz; az olyan VSFR Részfolyósítás Átállítási Opciós Napja, amellyel kapcsolatos Indítványt az Adós elfogadta, a továbbiakban „Átállási Nap”, a VSFR Részfolyósításnak az Átállás tárgyát képező része pedig a továbbiakban Fix Kamatozású Részfolyósítás, amelyre a Fix Kamatozású Részfolyósítás 3.01.A Alpont szerinti szabályait kell alkalmazni, a VSFR Részfolyósítás  fennmaradó részére pedig (ha van ilyen) a VSFR Részfolyósítások 3.01.B. Alpont szerinti szabályai irányadók.

(f) Az Indítvány Adós általi elfogadása esetén: (i) a jelen Szerződés bármely módosítása a Bank és az Adós között az Átállási Napot megelőzően 15 nappal kötött megállapodás alapján lép hatályba; (ii) az Átállított Részfolyósítás után felmerült kamat fizetése az Átállási Napon esedékessé válik; és (iii) az így átállított részfolyósítás utáni kamat a továbbiakban az 5.03A Pontban meghatározott napokon félévente esedékes.

(g) Amennyiben az Adós az Indítványt elutasítja vagy nem fogadja el, vagy elmulasztja a VSFR Részfolyósítás Átállítása Iránti Kérelem benyújtását, vagy az érintett felek  a jelen Szerződés módosításával kapcsolatban nem állapodnak meg a jelen Alpont szerint, a Részfolyósítás az eredeti feltételek szerint kamatozik tovább.

D.
Módosítható Kamatozású Részfolyósítás

(a) Az Adós köteles a Módosítható Kamatozású Részfolyósítások fennálló napi összege után félévente utólag, az 5.03A Alpontban meghatározott megfelelő Fizetési Napon, vagy - amennyiben az ettől eltérő - a vonatkozó Folyósítási Értesítésben meghatározottak szerint kamatot fizetni, a Részfolyósítás teljesítését követő első Fizetési Naptól kezdődően, és az egymást követő Módosítható Referencia Időtartamokra a 3.01.D (c) alpont szerint meghatározott névleges fix kamatláb alapján.

(b) „Módosítható Referencia Időtartam” az érintett Részfolyósítás napján vagy a közvetlenül megelőző érintett Módosítható Referencia Időtartam lejáratának napján kezdődő, alábbiak szerint meghatározott időtartam:

(i)
az első Módosítható Referencia Időtartam kezdőnapja az érintett Részfolyósítás napja, lejárati napja pedig az érintett Folyósítási Értesítésben meghatározott nap, azzal, hogy e nap nem lehet az érintett Részfolyósítás napjának negyedik évfordulóját követő első, az 5.03A Pontban meghatározott napnál korábbi nap; és

(ii)
minden egyes ezt követő Módosítható Referencia Időtartam a közvetlenül ezt megelőző Módosítható Referencia Időtartam lejáratát követően kezdődik, és azon a napon jár le, amelyet az Adós a 3.01. D.(c)(ii)(bb) szerinti elfogadási értesítésben meghatároz azzal, hogy e nap nem lehet a megelőző Módosítható Referencia Időtartam lejárati napját követő négy évnél korábbi nap, és nem lehet az érintett Részfolyósítás napjának 25. vagy – ha a visszafizetés egy összegben történik – 15. évfordulóját követő első, az 5.03A Pontban meghatározott napnál korábbi nap.

(c)
(i)
Az érintett Részfolyósítás kamata az első Módosítható Referencia Időtartam alatt olyan kamatláb alapján fizetendő, amely azonos azzal a kamatlábbal, amelyet a Bank vezető testületei által időről-időre meghatározott eljárási szabályok szerint hitelfelvevői részére a Részfolyósítás pénznemében azonos lejáratra és kamatfizetési mód mellett nyújtott kölcsönök esetén alkalmaz. Az első Módosítható Referencia Időtartam kamatlábát az érintett Folyósítási Értesítésben kell meghatározni. 

(ii)
Minden ezt követő Módosítható Referencia Időtartam tekintetében az érintett Részfolyósítás irányadó kamatlábát az alábbiak szerint kell meghatározni:

(aa)

A következő Módosítható Referencia Időtartam kezdő napját („Módosítási Nap”) megelőző 60. és 30. nap között bármely Munkanapon („Értesítési Nap”) 12 óráig (luxemburgi idő szerint), és amennyiben az ésszerűen lehetséges, az Adóssal való egyeztetést követően, a Bank köteles a 4.01.B. Alpont feltételei szerint visszavonhatatlan értesítésben („Módosítási Értesítés”) a 3.01. D(b)(ii) Alpont szerint választható minden egyes Módosítható Referencia Időtartamra irányadó kamatlábakat meghatározni, feltéve, hogy a Bank számára minden egyes választható időtartam vonatkozásában rendelkezésre állnak a szükséges pénzeszközök; és 

(bb)

legkésőbb az Értesítési Napon 17 óráig (luxemburgi idő szerint) az Adós köteles a Bankhoz intézett visszavonhatatlan értesítésben a Bank által engedélyezett időtartamok valamelyikére irányadó kamatláb elfogadásáról vagy elutasításáról nyilatkozni; az elfogadási értesítés alapján az Adós köteles a meghatározott időtartamnak megfelelő Referencia Időtartamra a meghatározott kamatláb alapján kamatot fizetni; az Adós megjelölt határidőn belüli elfogadása hiányában az Adós köteles a Részfolyósítást a szóban forgó Módosítási Napon előtörleszteni.

E.
A Kamatláb módosítása: Módosítható Kamatozású Részfolyósításról VSFR Részfolyósításra Való Átállás

Az Adós kérésére – az alábbi feltételek mellett – a Módosítható Kamatozású Részfolyósítás VSFR Részfolyósítássá alakítható át:

(a) Az Adós köteles legkésőbb a 3.01.D(b) Alpont szerinti első Módosítható Referencia Időtartam lejárati napját megelőző 75. napig valamely Munkanapon értesíteni a Bankot az átállítási kérelem lehetőségéről. A jelen Alpont alkalmazásában az első Módosítható Referencia Időtartam lejárati napja a továbbiakban: „VSFR Átállítás Opciós Napja”.

Az Adóssal való egyeztetést követően és feltéve, hogy a Bank számára e célból szükséges pénzeszközök rendelkezésre állnak, a Bank köteles legkésőbb a VSFR Átállítás Opciós Napját megelőző hatvanadik napig az Adós számára megerősíteni, hogy a Módosítható Kamatozású Részfolyósítás a fennmaradó időtartamra VSFR Részfolyósítássá alakítható át, mely megerősítés az Adósra nézve kötelező erővel bír (ebben az esetben a VSFR Átállítás Opciós Napja a jelen Cikkely alkalmazásában „VSFR Átállás Napja” lesz).

(b) A VSFR Átállás Napján 0:00 órától az Adós által a 3.01B. Alponttal összhangban meghatározott VSFR lesz a Részfolyósítás tekintetében a 3.01 B. (c) Alpont szerinti és e napon kezdődő Referencia Időtartam alatt az irányadó kamatláb. 

(c) Amennyiben a Bank az Adóshoz intézett értesítésben megerősíti, hogy a Részfolyósítás VSFR-ré való átalakítására kerül sor: (i) a jelen Szerződésnek a Bank és az Adós által kezdeményezett bármely módosítása a VSFR Átállás Napját megelőzően 15 nappal kötött megállapodás alapján hatályosul; (ii) az átállítandó Részfolyósítás tekintetében fizetendő kamat a VSFR Átállás Napján esedékes; (iii) az így átállított Részfolyósítás kamatai ezt követően az 5.03(b) Pontban meghatározott napokon negyedévente utólag esedékesek; és (iv) a VSFR Átállás Napján 0:00 órától e Részfolyósítás a jelen Szerződés szerinti VSFR Részfolyósításnak minősül. 

F.
FSFR Részfolyósítás

Az Adós köteles minden egyes FSFR Részfolyósítás fennálló összege után negyedévente utólag, a megfelelő Fizetési Napon FSFR kamatlábú kamatot fizetni. A jelen 3.01 F. Alpont alkalmazásában:

„FSFR” az az évi százalékos kamatlábnak megfelelő fix kamatréses lebegő kamatláb, amely egyenlő az X-szel növelt vagy csökkentett Irányadó Bankközi Kamatlábbal, és a Bank számítása szerint kerül meghatározásra az egymást követő egyes FSFR Referencia Időtartamokra. Az egyes FSFR Referencia Időtartamokra irányadó kamatláb az a kamatláb, amelyről a Bank az Adósnak az érintett FSFR Referencia Időtartam kezdőnapját követő 10 napon belül értesítést küld;

„X” a Bank által meghatározott és az Adósnak az érintett Folyósítási Értesítésben megküldött Irányadó Bankközi Kamatlábhoz kapcsolódó fix kamatrés (plusz vagy mínusz). 

„FSFR Referencia Időtartam” minden olyan három hónapos időtartam, amely valamely Fizetési Napon kezdődik és a következő Fizetési Napig tart, azzal, hogy az első FSFR Referencia Időtartam e Részfolyósítás Napján kezdődik és az e Részfolyósításra irányadó első Fizetési Napig tart. 

3.02
Késedelmi kamat
A 10. Cikkely sérelme nélkül és a 3.01 Pont alóli kivételként, a jelen Szerződés alapján lejárt bármely tartozás után az Irányadó Bankközi Kamatláb plusz 2% (200 bázispont) kulcs alapján az esedékességi időponttól a tényleges fizetési időpontig terjedő időre számított éves késedelmi kamat fizetendő. Az Irányadó Bankközi Kamatláb meghatározásához a jelen 3.02 Pont alkalmazásában releváns periódusnak az esedékességi napon kezdődő egymás követő egy  hónapos időszakokat kell tekinteni. 

Amennyiben azonban a 3.01 Pont alapján meghatározott kamatláb összege plusz 0,25% (25 bázispont) évente bármely releváns periódusban meghaladja a jelen 3.02 Pont előző mondataiban meghatározott kamatlábat, akkor ez a kamatláb az irányadó.

Amennyiben a lejárt összeg pénzneme eltér a releváns Részfolyósítás pénznemétől, akkor a következő kamatláb érvényes: az ebben a pénznemben lebonyolított tranzakciókra alkalmazott Irányadó Bankközi Kamatláb plusz 2% (200 bázispont) évente, amely az ilyen kamatlábhoz kapcsolódó piaci gyakorlat szerint kerül kiszámításra. 

4. CIKK

Törlesztés

4.01
Rendes törlesztés

Az Adós köteles (a) valamennyi Fix Kamatozású Részfolyósítást és Módosítható Kamatozású Részfolyósítást minden év március 15-én, június 15-én, szeptember 15-én vagy december 15-én; (b) valamennyi VSFR Kamatozású Részfolyósítást minden év március 15-én, június 15-én, szeptember 15-én vagy december 15-én; és (iii) valamennyi FSFR Részfolyósítást a vonatkozó Folyósítási Értesítésben megjelölt napon egy összegben vagy évente egyenlő tőketörlesztő részletekben, a releváns Kimutatásban meghatározott visszafizetési ütemterv feltételei szerint visszafizetni, (amely törlesztési ütemterv a jelen Szerződés részét képezi).

(a)
az első törlesztési időpont nem eshet későbbre, mint a Részfolyósítás napjának hatodik évfordulóját követő első, az 5.03 Pont szerinti nap; és

(b)
az utolsó törlesztési időpont nem lehet korábbi, mint az érintett Részfolyósítás napjának negyedik évfordulóját követő első, az 5.03 Pont szerinti nap, sem pedig későbbi, mint az ilyen folyósítási nap 25. évfordulóját követő első, az 5.03 Pont szerinti nap.

(c)
amennyiben a visszafizetés egy összegben történik, akkor nem kerülhet rá sor az érintett Részfolyósítás folyósítási napjának harmadik évfordulója előtt és 15. évfordulója után. 

4.02
Önkéntes előtörlesztés

A.
Az alábbi B és C Alpont feltétele mellett az Adós legalább egy hónappal korábban küldött írásbeli értesítés (a továbbiakban: „Előtörlesztési Értesítés”) alapján jogosult bármely Részfolyósítást egészben vagy részben előtörleszteni annak kamataival együtt, amennyiben az értesítésben meghatározza az előtörlesztendő összeget („Előtörlesztési Összeg”) és az előtörlesztés Adós által tervezett időpontját („Előtörlesztési Nap”), amely időpont az adott Részfolyósítás Fizetési Napja.

B.
Az Adós bármely vonatkozó Fizetési Napon szankció nélkül előtörlesztheti a VSFR Részfolyósítást. A Fix Kamatozású Részfolyósításra és a Módosítható Kamatozású Részfolyósításra megfizetett egyes Előtörlesztési Összegek után Előtörlesztési Napon az Adós a Banknak olyan összegű kártalanítást tartozik fizetni, amely megfelel azon – ha van ilyen –többletösszeg (Előtörlesztési Napra számított) jelenértékének, amellyel: 

(a)
az Előtörlesztési Összegnek az Előtörlesztési Időponttól a tervezett végső visszafizetés időpontjáig, vagy Módosítható Kamatozású Részfolyósítás esetén az Előtörlesztési Időponttól a következő Módosítási Napig járó kamat, amennyiben nem kerülne sor előtörlesztésre, meghaladná

(b)
azt a kamatot, amely az Előtörlesztési Időpontot megelőző hónapban érvényes EIB Újrakihelyezési Kamatláb évi 0,15%-kal (15 bázispont) csökkentett összege alapján kerülne kiszámításra. 

Az EIB Újrakihelyezési Kamatláb a jelen célból a Bank által a fix-kamatozású, az Előtörlesztési Összeggel azonos pénznemű és adósságszolgálat profilú kölcsönökre a lejáratig vagy - Módosítható Kamatozású Részfolyósítás esetén - Módosítási Napig szokásosan alkalmazott kamatlábat jelenti.

Az említett jelenértéket az EIB Újrakihelyezési Kamatlábbal egyenlő diszkont kamatlábon kell számítani valamennyi Fizetési Nap vonatkozásában. 

Az Adós bármely Módosítási Napon szankció nélkül előtörlesztheti a Módosítható Kamatozású Részfolyósítást, azzal azonban, hogy amennyiben az előtörlesztésre azután kerül sor, hogy az Adós már értesítette a Bankot a Bank által a vonatkozó Napra szóló Módosítási Értesítésben megjelölt valamelyik kamatláb-lehetőség elfogadásáról, a fenti módon kiszámított kártalanítást tartozik fizetni a Banknak.

C.
A FSFR Részfolyósításra megfizetett egyes Előtörlesztési Összegek után Előtörlesztési Napon az Adós a Banknak olyan összegű kártalanítást tartozik fizetni, amely megfelel annak a jelen értéken vett (Előtörlesztési Nappal számított) többletösszegnek, amellyel: 

(x)
a 3.01F Pont szerint a FSFR Részfolyósításra vonatkozó Irányadó Bankközi Kamatláb kamatrése az Előtörlesztési Időponttól a tervezett végső visszafizetés időpontjáig terjedő időre, amennyiben nem kerülne sor előtörlesztésre,

meghaladja

(y)
azt az Irányadó Bankközi Kamatlábhoz alkalmazandó kamatrést, amely a Bank által FSFR feltételekkel nyújtott, az adott FSFR Részfolyósítás még le nem járt részével azonos pénznemű és adósságszolgálat-profilú kölcsönökre alkalmazandó az Előtörlesztési Időpontot megelőző hónapban érvényes feltételekkel. 

Az említett jelenértéket az EIB Újrakihelyezési Kamatlábbal egyenlő diszkont kamatlábon kell számítani valamennyi Fizetési Nap vonatkozásában. 

D.
A Bank legkésőbb az Előtörlesztési Napot megelőző  15 nappal köteles értesíteni az Adóst az Előtörlesztési Összegről és – a Fix Kamatozású Részfolyósítás, a Módosítható Kamatozású Részfolyósítás és az FSFR Részfolyósítás előtörlesztése esetén – a B és a C Alpontok szerint járó kártalanításról, vagy adott esetben a kártalanítás elmaradásáról.

Legkésőbb az értesítés átvételének napján luxemburgi idő szerinti délután 5 óráig (vagy a következő napon délután 5 óráig, ha az értesítést luxemburgi idő szerint déli 12 óra után kézbesítették) az Adós köteles értesíteni a Bankot, hogy:

(a)
megerősíti az Előtörlesztési Értesítést a Bank által közölt feltételek mellett; vagy

(b)
visszavonja az Előtörlesztési Értesítést.

Az (a) alpont szerinti értesítés megadása esetén az Adós köteles teljesíteni az előtörlesztést. Az Előtörlesztési Értesítés visszavonása vagy annak határidőn belüli meg nem erősítése esetén nem teljesíthető az előtörlesztést. Az előzőekben említettektől eltekintve az Előtörlesztési Értesítés végleges és visszavonhatatlan.

4.03
Kötelező előtörlesztés

A.
Ha az Adós önkéntesen előtörleszti bármely más, eredetileg öt évet meghaladó futamidejű kölcsöne egészét vagy részét, a Bank követelheti a fennálló Kölcsön olyan arányú előtörlesztését, amilyen arányban az előtörlesztett összeg viszonyul valamennyi ilyen kölcsön összesített, még kintlevő összegéhez.

A Bank ilyen irányú felszólítását (ha van ilyen) köteles a 8.02(c) bekezdés szerinti értesítés kézhezvételétől számított 4 héten belül eljuttatni az Adóshoz. A Bank által követelt összeg az esedékes kamattal együtt a Bank által megjelölt időpontban fizetendő azzal, hogy az ilyen időpont nem előzheti meg a másik kölcsön előtörlesztésének időpontját.

Ha a Kölcsön előtörlesztését olyan új kölcsön felvételével finanszírozzák, melynek futamideje legalább az előtörlesztett Kölcsön lejáratáig terjedő időtartam, az ilyen művelet nem tekintendő előtörlesztésnek. 

B. Amennyiben a Projekt összköltsége lényegesen kevesebb a Bevezető Pontokban meghatározott összegnél, a Bank a különbözet arányában követelheti a Kölcsön előtörlesztését.

C.
Amennyiben a Kohéziós Alap Támogatás felmondásra kerül, vagy a Garánsnak részben vagy egészben vissza kell fizetnie a Projeckttel kapcsolatos Kohéziós Alap Támogatást, a Bank követelheti, hogy az Adós kezdjen vele tárgyalásokat. Az ilyen tárgyalást a Bank erre irányuló kérését követő 30 napon belül kell lefolytatni. 

A Bank kérheti, hogy az Adós fizesse vissza a Kölcsönt, annak kamatait és bármely, a 4.02B és C Alpont alapján járó kártalanítást. Az Adós az így megfizetni kért összeget a Bank által megjelölt napon tartozik megfizetni, azzal, hogy a fizetés napjának a kéréstől számított 30 napon túlra kell esnie. 

D.
A jelen 4.03 Pont szerinti bármely előtörlesztés esetén: 

(a)
az Adós választhat, hogy melyik Részfolyósítás(oka)t előtörleszti; és

(b)
A Bank kérheti, hogy az Adós fizesse vissza a Kölcsönt, annak kamatait és a 4.02B és C Alpont alapján járó bármely kártalanítást. Az Adós az így megfizetni kért összeget a Bank által megjelölt napon tartozik megfizetni, azzal, hogy a fizetés napjának a kéréstől számított 30 napon túlra kell esnie. 

4.04
A 4. Cikkely szerinti előtörlesztés általános rendelkezései

Az előtörlesztést a Kölcsön pénznemeiben, az ilyen pénznemben fennálló összegek arányában kell teljesíteni.

Minden pénznemben történő részleges előtörlesztés esetében minden előtörlesztett összeget a fennálló amortizációs részletek arányos csökkentésére kell fordítani.

A jelen 4. Cikk rendelkezései nem érintik a 10. Cikkben foglaltakat.

5. CIKK
Fizetések

5.01
A fizetés helye

Az Adós által a jelen Szerződés alapján fizetendő minden összeget a Bank által megadott számlára kell teljesíteni. A Bank a számlát köteles legkésőbb az Adós első fizetésének esedékességi időpontja előtt 15 nappal megjelölni, és a számla minden változásáról legalább a változással érintett első fizetés időpontja előtt 15 nappal értesítést küldeni.

A fenti értesítési határidő nem alkalmazandó a 10. Cikk szerinti fizetésre.

5.02
A töredékévre vonatkozó fizetések számítása

Az Adóst a jelen Szerződés alapján kamat, kártalanítás címén vagy egyéb címen terhelő bármely tartozást, amely töredékév vonatkozásában esedékes, az alábbiak szerint kell számítani:

(a)
Fix Kamatozású Részfolyósítások vagy Módosítható Kamatozású Részfolyósítások esetén 360 napos év és 30 napos hónap alapján;

(b)
VSFR Részfolyósítások vagy FSFR Részfolyósítások esetén 360 napos év és az eltelt napok száma alapján; vagy

(c)
font sterlingben (GBP) kifejezett FSFR Részfolyósítás esetén háromszázhatvanöt napos év figyelembe vételével és az eltelt napok száma alapján.

5.03
Fizetési időpontok

A.
 A jelen Szerződés alkalmazásában „fizetési nap” olyan napot jelent, amely napon az alábbiak szerint az alábbiak szerint kamatfizetési kötelezettség áll fent:

(a)
a VSFR Részfolyósításokkal kapcsolatos kamatfizetés Negyednapokon fizetendő;

(b)
Fix Kamatozású Részfolyósításokkal vagy Módosítható Kamatozású Részfolyósításokkal kapcsolatos kamatfizetés minden évben március 15-én, június 15-én, szeptember 15-én és december 15-én fizetendő; és

(c)
az FSFR Részfolyósításokkal kapcsolatos kamatfizetés a vonatkozó Folyósítási Értesítésben meghatározott időpontokban fizetendő.

B.
A jelen Szerződés alkalmazásában bármely pénznemben esedékes összeg, amely olyan napon válik esedékessé, amely nem az alábbiakban meghatározott Érvényes Munkanap, az alábbiak szerint fizetendő: 

(a)
Fix Kamatozású Részfolyósítás, Módosítható Kamatozású Részfolyósítás, VSFR Részfolyósítás tekintetében a 3.01 Pont alatt járó kamathoz igazítás nélkül a legközelebb következő Érvényes Munkanapon; és

(b)
FSFR Részfolyósítás tekintetében a legközelebb következő Érvényes Munkanapon, azzal, hogy ha ez a nap a következő hónapra esik, akkor a közvetlenül megelőző Érvényes Munkanapon a 3.01 Pont alatt járó kamathoz igazítás kötelezettségével.

A jelen Szerződés alkalmazásában „Érvényes Munkanap”:

(a)
Euró esetében az a nap, amelyen a Trans-European Automated Real-Time Gross Settlement Express Transfer elszámolási rendszer működik; illetve

(b)
ha a pénznem nem Euró, az a nap, amelyen a bankok rendes üzletvitel céljára nyitva állnak azon ország fő hazai pénzügyi központjában, amelynek nemzeti valutája az esedékes összeg pénzneme.

C.
A jelen Szerződés alapján járó összegek – a tőketartozás és a kamat kivételével – a Bank Adóshoz intézett felszólításának kézbesítésétől számított hét napon belül esedékesek.

Az Adóstól esedékes bármely összeg a Bankhoz való beérkezés időpontjában tekintendő teljesítettnek.

6. CIKK

Különös kötelezettségvállalások

6.01
A Kölcsön felhasználása

Az Adós a Kölcsönt és a Preambulumban leírt finanszírozási tervben említett egyéb pénzeszközöket kizárólag a Projekt megvalósítására használhatja fel.

6.02
A Projekt teljesítése

Az Adós a Projektet a Műszaki Leírással összhangban valósítja meg, és azt 2010. június 30-ig befejezi .

6.03
A Projekt költségeinek növekedése

Ha a Projekt költsége meghaladja a Preambulumban foglalt becsült költséget, az Adós a többletköltség finanszírozását a Bankhoz folyamodás nélkül oldja meg úgy, hogy az Adós részére lehetővé váljék a Projektnek a Műszaki Leírás szerinti befejezése. A többletköltség finanszírozására vonatkozó terveket késedelem nélkül közölni kell a Bankkal.

6.04
Beszerzési eljárás

Az Adós vállalja, a Projekttel kapcsolatos áruk megvétele, szolgáltatások biztosítása és munkálatok megrendelése:

(a)
összhangban lesz a vonatkozó EU irányelvekkel és a magyar közbeszerzési jogszabályokkal, amennyiben ezek hatálya kiterjed a Projektre; és

(b)
összhangban lesz a gazdaságosságot és hatékonyságot szem előtt tartó és a Bankot kielégítő beszerzési eljárásokkal, amennyiben az EU irányelvek hatálya nem terjed ki a Projektre.

Az Adós biztosítja, hogy a Bank – erre irányuló kérése esetén – a pályázat Európai Unió Hivatalos Lapjában közzététele előtti ésszerű határidőn belül megkaphassa, megvizsgálhassa és véleményezhesse a Projekt pályázatkiírási dokumentációját.

6.05
Biztosítás

A Kölcsön teljes visszafizetésének idejéig az Adós biztosítást köt a Projekt részét képező valamennyi munkálatra és vagyontárgyra, a hasonló közérdekű munkálatokkal kapcsolatos a Magyar Köztársaságban szokásos gyakorlat szerint.

6.06
A Projekt működtetése és védelme

Mindaddig, amíg a Kölcsön maradéktalanul visszafizetésre nem kerül, az Adós — a Bank eltérő írásbeli hozzájárulásának hiányában — köteles fenntartani a Projekteket alkotó vagyontárgyak tulajdonjogát és birtoklását, és - adott esetben — pótolni és felújítani ezen eszközöket, és a Projektet eredeti koncepciójának megfelelően lényegében folyamatosan működtetni.

A Bank kizárólag akkor tagadhatja meg hozzájárulását, ha a tervezett intézkedés sértené a Banknak, mint az Adós hitelezőjének érdekeit, vagy azt idézné elő, hogy a Projekt nem felel meg a Bank általi finanszírozás követelményrendszerének.

6.07
Számvitel

Mindaddig, amíg a Kölcsön maradéktalanul visszafizetésre nem kerül, az Adós:

(a) a Bank számára kielégítő módon vezeti a pénzügyi és számviteli nyilvántartásokat és dokumentumokat; és

(b) könyvvizsgálóként a Bank számára elfogadható nemzetközi hírnevű céget alkalmaz.

6.08
Környezetvédelmi kötelezettségvállalások

Mindaddig, amíg a Kölcsön fennáll, az Adós a Projekt működtetését és megvalósítását az Európai Unió Környezetvédelmi Jogszabályaival összhangban köteles biztosítani.

A jelen Szerződés alkalmazásában:

„Környezetvédelmi Jogszabályok jelentik az (i) Európai Unió, valamint (ii) a Magyar Köztársaság azon vonatkozó jogszabályait, amelyek a környezet megőrzését, óvását és javítását tűzik ki fő célul, ideértve a környezettel kapcsolatos nemzetközi egyezmények átültetését célzó jogszabályokat, de kivéve a Magyar Köztársaság és az Európai Unió által közösen elfogadott eltéréseket.” 

„Környezet”: 

(x)
növény- és állatvilág;

(y)
talaj, vizek, levegő, éghajlat és táj;

(z)
épített környezet és kulturális örökség

amennyiben ezek hatással vannak az emberek jólétére. 

6.09
A projekt megvalósítása

Az Adós gondoskodik arról, hogy a Preambulum 3. pontjában leírt projektmenedzsment struktúrát a Projekt megvalósítása során fenntartja, valamint, hogy ezzel összefüggően bármilyen változtatást csak a Bank előzetes írásbeli, ésszerűtlenül meg nem tagadható hozzájárulásával hajt végre.

6.10
Jóváhagyások és engedélyek

Adós gondoskodik arról, hogy a Projekt megvalósításához és működtetéséhez szükséges jóváhagyások és hatósági engedélyek kellő időben rendelkezésre állnak és teljes érvényben és hatállyal fennmaradnak. Adós ennek megfelelően tájékoztatja a Bankot.

6.11.
Környezeti Menedzsment Rendszer 

Összhangban az 1.04 A f. Pontban foglaltakkal, az Adós gondoskodik arról, hogy a PMU-n belül létrehozott környezeti menedzsment rendszert (EMS) a Projekt sikeres befejezéséig teljes hatályában fenntartja.

6.12.
A szennyvíztisztító üzem Harmadfokú Kezeléssel való kiegészítése

Az Adós elkészíti a Műszaki Leírásban foglaltak szerint a szennyvíztisztító üzem meghatározott (4 éves) tervező-építő-üzemeltető típusú (DBlimO) szerződései pályázati dokumentációját, oly módon, hogy lehetővé teszi a Duna érzékeny fogadóegységgé minősítését követően a tisztítóüzem harmadfokú kezelés szintjével történő kiegészítését.

6.13.
A szivattyúállomás kivitelezési előírásai

Az Adós a Műszaki Leírásban foglaltaknak megfelelően az alábbiak szerint pályáztatja meg a szivattyúállomást:

(i)
a piros könyv tender alkalmazandó,

(ii)
mindegyik ajánlattevőnek engedélyezi, hogy alternatív ajánlatot tegyen, és

(iii)
valamennyi alternatív ajánlatot, az alapajánlattal azonos módon, objektíven, érdem szerint egyenlően értékel.

6.14.
EIA a Cséri komposztüzemre

Az Adós, a Cséri komposztüzem nemzetközi tenderfelhívásáról szóló közleménynek az Európai Unió Hivatalos Lapjában történő megjelenését megelőzően, az EU Irányelvével és a hatályos nemzeti joggal összhangban nyilvános konzultációs eljárással együtt lefolytat egy környezeti hatásértékelő vizsgálatot. A Bankot azonnal tájékoztatja a jogerős környezetvédelmi engedély átvételéről.

7. CIKK

Biztosíték

7.01
Garancia

A Bank jelen Szerződésen alapuló kötelezettségeinek feltétele, az előzetesen megkötött és a Bank részére átadott  jogszerűen aláírt, a Bank által jóváhagyott formájú és tartalmú Garancia Megállapodást, amelyben a Garáns feltétlen garanciát vállal az Adós jelen Szerződésen alapuló pénzügyi kötelezettségei szerződésszerű teljesítéséért.

Az Adós kijelenti, hogy a Garancia Megállapodás feltételeit és rendelkezéseit megismerte.

7.02
További biztosíték

Amennyiben az Adós vagyonán harmadik személy javára valamely tartozása biztosítékául bármilyen jogot biztosít, a Bank kérésére köteles a Bank javára a jelen Szerződés alapján fennálló kötelezettségeinek biztosítékául is azonos jogokat biztosítani.

A fenti bekezdés nem vonatkozik az alábbiakra:

(a) az eladót megillető olyan zálogjogra vagy tulajdon-jogfenntartásra vagy olyan ingatlant terhelő vagy egyéb biztosítékra, amely csupán a vételárat vagy a vételár finanszírozására nyújtott, tizenkét hónapot meg nem haladó futamidejű hitelt biztosítja;

(b) bármilyen biztosítékra, amelyet a Projektfinanszírozási műveletekkel kapcsolatosan nyújtanak, ideértve a projekttársaság üzletrészein vagy részvényein alapított zálogjogot, feltéve, hogy (i) ezen műveletek hitelezői hozzájárulnak, hogy kizárólag az ezen műveletekből származó eszközök és bevételek erejéig érvényesítik visszafizetés iránti igényüket; és (ii) az ilyen biztosíték tárgyát képező vagyont kizárólag az ilyen projektekből származó eszközök és bevételek alkotják.

A jelen (b) bekezdés alkalmazásában a „Projektfinanszírozás” olyan pénzeszközök biztosítására vonatkozó megállapodást jelent, amelyeket kizárólag valamely vagyontárgy megszerzésére, építésére, fejlesztésére vagy hasznosítására irányuló projekt finanszírozására kell felhasználni.

(c) jogszabály alapján fennálló bármely biztosítékra;

(d) a Folyó Bevétel 2%-át meg nem haladó együttes tőkeösszegű adósság biztosítására szolgáló biztosítékra;

A jelen (d) bekezdés alkalmazása szempontjából

"Folyó Bevétel" - jelenti a Központilag Szabályozott Folyó Források, a Saját Folyó Bevételek és a Céljellegű Folyó Bevételek összességét;

"Központilag Szabályozott Folyó Források" jelentik a működési célú állami hozzájárulások (céljellegű nélkül), személyi jövedelemadó bevételek (céljellegű nélkül) és a társadalombiztosítási alapoktól működési célra átvett pénzeszközök összességét;

"Saját Folyó Bevételek" jelentik az intézmények működési bevételei (kivéve kamatbevétel), az iparűzési adó (kivéve céljellegű), az idegenforgalmi adó (kivéve céljellegű), illetékek, pénzügyi befektetésekből eredő bevételek (osztalék és elért hozam) és különböző egyéb bevételek (kivéve az adósságszolgálat céljára átvett működési célú bevételek) összegét;

„Céljellegű Folyó Bevételek” jelentik az adósságszolgálat céljára átvett pénzeszközök, a kamatbevétel, az iparűzési adóból, idegenforgalmi adóból és az ezeket kiegészítő állami hozzájárulásokból származó bevételek összegét.

A fogalmak a Főpolgármesteri Hivatal által 2003. júniusában közzétett, „Budapest Főváros Önkormányzata – Jogi és Pénzügyi Információk 2004” című kiadványa szerinti 7 éves pénzügyi előrejelzés rovattételeire, és a későbbi pénzügyi előrejelzések megfelelő (a fenti hétéves pénzügyi előrejelzés elkészítése során alkalmazott) rovattételeire vonatkoznak.

A jelen 7.02 Pont céljából az Adós kijelenti, hogy legjobb tudomása szerint semmilyen eszköze sincs biztosítékkal terhelve, ide nem értve a fenti (a)-(d) bekezdés szerint megengedett biztosítékokat.

8. CIKK

Tájékoztatás és szemlék

8.01
Tájékoztatás a Projektről

(a)
Az Adós köteles:

(i)
legkésőbb hat hónappal a Finanszírozási Szerződés aláírása után, majd azt követően félévente folyamatosan, de semmi esetre sem később mint minden év július 31-ig és január 31-ig, egészen a Projekt befejezéséig, átadni a Banknak a Projekt megvalósításával kapcsolatos előrehaladási jelentést abban a formátumban, amelyet jelenleg az ENVIRODUNA Kft. és az Adós Nemzetközi Tanácsadója használ;

(ii)
hat hónappal a Projekt befejezése után átadni a Banknak a Projekt befejezésével kapcsolatos jelentést, amely alapvetően megfelel a III. Melléklet formai előírásainak;

(iii)
12 hónappal a szennyvíztisztító-telep sikeres felszerelése után átadni a Banknak III. Melléklet szerinti működési jelentést;

(iv)
az (i) bekezdés szerinti előrehaladási jelentéssel együtt átadni a Banknak a PMU által, az EMS szerint elkészített jelentést, az V. Melléklet szerinti, megfelelően kitöltött teljesítménymérő kérdőívet és a PMU III. Melléklet szerinti jelentését a Projekt Menedzsment rendszer kiépítéséről;

(v)
időről időre átadni a Banknak a Bank által ésszerűen igényelt minden további dokumentumot vagy információt a Projekt finanszírozására, megvalósítására és működésére vonatkozólag, így többek között bizonyítékot arra nézve, hogy a Szerződés szerint kifizetett összegeket a Projektre költötték; és

(vi)
kérés esetén haladéktalanul átadni vagy beszerezni a Bank részére minden dokumentumot és információt, amely ahhoz szükséges, hogy a Bank a Projekt fizikai és pénzügyi előrehaladását követhesse.

(b)
az Adós köteles gondoskodni arról, hogy a Projekt általános terveiben, időbeosztásában, kiadási előirányzataiban a Szerződést megelőzően a Bank tudomására hozott állapotokhoz képest bekövetkező bármilyen érdemi változásról haladéktalanul kikérjék a Bank jóváhagyását;

(c)
a Banknak haladéktalanul általános tájékoztatást kell adni bármely olyan tényről és eseményről, amelyről ésszerűen feltételezhető, hogy jelentősen sértheti vagy érintheti a Projekt kivitelezésének vagy működésének feltételeit;

(d)
a Bankot azonnal tájékoztatni kell bármely kritikus környezetvédelmi fejleményről, és rendszeresen tájékoztatni kell az egyéb környezetvédelmi fejleményekről és a környezetvédelmi vizsgálatok eredményeiről, valamennyi esetben a Projektre gyakorolt hatásukra tekintettel; és 

(e)
a Bankot azonnal tájékoztatni kell a Kohéziós Alap Támogatás csökkentéséről, felfüggesztéséről vagy felmondásáról, vagy a Kohéziós Alap Támogatásból a Garánsnak fizetett bármely összeg visszatérítéséről.

Valamennyi dokumentumot és információt angol nyelven kell átadni. 

8.02
Az Adósra vonatkozó információ

Az Adós köteles:

(a) angol nyelven vagy angol fordítással együtt átadni a Banknak: (i) minden évben mihelyt rendelkezésre áll, és minden esetben mindegyik pénzügyi évének végétől számított hat hónapon belül az éves költségvetési kimutatás azon pénzügyi év végére vonatkozó összegezésének egy példányát, a vonatkozó könyvvizsgálói jelentéssel együtt; és (ii) a Bank kérésére az említett éves költségvetési kimutatás teljes változatának egy példányát;

(b) angol nyelven vagy angol fordítással együtt átadni a Banknak mihelyt rendelkezésre áll annak az Adós közgyűlése elé terjesztése előtt, és minden esetben mindegyik év január hó vége előtt az erre az évre vonatkozó pro-forma éves költségvetési kimutatásának egy példányát;

haladéktalanul tájékoztatni a Bankot

(c) az általa bármely okból meghozott olyan döntésről vagy vele szemben támasztott követelésről, amely eredetileg öt évet meghaladó futamidejű kölcsön visszafizetésére vonatkozik;

(d) harmadik fél részére biztosíték nyújtásának esetleges szándékáról, ide nem értve a 7.02 Pontban engedélyezett biztosítékokat;

(e) tudomásszerzést követően az Adósnak a Moody’s Investors Services Inc., a Standard & Poor’s Ratings Group vagy a Fitch IBCA általi minősítésében bekövetkezett bármilyen változásról; és

(f) általában bármely tényről vagy eseményről, amely akadályozhatja az Adósnak a jelen Szerződésen alapuló kötelezettsége teljesítését, vagy hátrányosan érinti pénzügyi vagy általános helyzetét.

8.03
Szemlék

Az Adós engedélyezi a Bank által kijelölt személyek részére, hogy felkeressék a Projekthez tartozó helyszíneket, létesítményeket és munkálatokat, és lefolytassák az általuk kívánt ellenőrzéseket, valamint ebből a célból biztosít minden szükséges segítséget vagy ezek biztosításáról egyébként gondoskodik.

9. CIKK

Díjak és költségek

9.01
Adók, illetékek és díjak

Az Adós fizet minden olyan adót, illetéket, díjat és bármilyen egyéb jellegű terhet, ideértve az eljárási illetéket és regisztrációs díjakat is, amelyek a jelen Szerződés vagy bármely kapcsolódó dokumentum aláírásával és végrehajtásával, valamint a Kölcsön bármely biztosítékának előteremtésével kapcsolatban merül fel.

Az Adós a jelen Szerződés alapján őt terhelő minden tőkét, kamatot, jutalékot és egyéb kifizetést bruttó összegben, bármilyen országos vagy helyi közteher levonása nélkül teljesít; azzal, hogy ha jogszabály az Adóst ilyen levonásra kötelezi, a Bank részére járó fizetést oly módon teljesíti, hogy a levonás után a Bank által kapott nettó összeg egyenlő legyen a részére esedékes összeggel.

9.02
Egyéb díjak

Az Adós visel minden díjat és kiadást, így a készkiadást, utazási, szakmai, banki, átutalási vagy átváltási költséget, amely a következők során merül fel: 

(a)
a jelen Szerződés vagy a kapcsolódó dokumentum elkészítése, aláírása, végrehajtása, adminisztrációja, megszüntetése

(b)
a jelen Szerződés vagy ahhoz kapcsolódó dokumentum módosítása, kiegészítése, az azokban foglalt jogról való lemondás; és 

(c)
a Kölcsönre vonatkozó biztosíték létrehozása és érvényesítése.

A Bank legkésőbb a díjak megfizetésére vonatkozó igény érvényesítése előtt 14 nappal dokumentumokkal köteles igazolni az ilyen díjakat. 

10. CIKK

Előtörlesztés Mulasztási Esemény miatt

10.01
Visszafizetés követelésére irányuló jog

A Bank ilyen tartalmú követelése esetén az Adós haladéktalanul köteles visszafizetni a Kölcsönt vagy annak részét:

A. Haladéktalanul:

(a) ha a Bank részére az Adós,  vagy – adott esetben - a Garáns által vagy nevében a jelen Szerződés tárgyalásával kapcsolatban, vagy annak időtartama alatt átadott bármely információ vagy dokumentum bármilyen lényeges adatot illetően tévesnek bizonyul;

(b) ha az Adós esedékességkor elmulasztja a Kölcsön bármely részének visszafizetését, arra vonatkozólag a kamat fizetését vagy a Bankot a jelen Szerződés alapján illető egyéb fizetés teljesítését;

(c) ha azzal kapcsolatos bármilyen mulasztást követően az Adóst a számára eredetileg öt évet meghaladó futamidejű bármely kölcsön előtörlesztésére kötelezik;

(d) ha az Adós nettó vagyonértéke jelentős összeggel csökken, vagy ha az Adóst fizetésképtelenné nyilvánítják; vagy

(e) (i) ha valamely teher jogosultja birtokba veszi az Adós eszközeinek bármely részét, vagy arra csődgondnokot, felszámolót vagy vagyonkezelőt neveznek ki; (ii) ha az Adós vagyonára foglalást, végrehajtást, elkobzást vagy más eljárást vezetnek vagy hajtanak végre; vagy (iii) ha általában olyan esemény történik, amely valószínűleg veszélyezteti a Kölcsön egészének vagy egy részének adósságszolgálatát, vagy hátrányosan érint bármely arra vonatkozólag adott biztosítékot.

B.
a Bank által az Adóshoz intézett értesítésben meghatározott ésszerű időtartam elteltével, ha a Bank megelégedésére nem orvosolják az alábbiakat:

(a) ha az Adós nem tesz eleget a jelen Szerződésen alapuló bármely kötelezettségének, kivéve a 10.01A (b) bekezdésében említett kötelezettséget; vagy

(b) ha a Preambulumban foglalt bármilyen lényeges tény jelentősen megváltozik vagy tévesnek bizonyul, és ha a változás sérti a Banknak, mint az Adós hitelezőjének érdekeit, vagy hátrányosan érinti a Projekt kivitelezését vagy működését.

10.02
Egyéb törvényes jogok

A 10.01 Pont nem korlátozza a Bank bármely egyéb jogszabályon alapuló jogát arra vonatkozólag, hogy a Kölcsön előtörlesztését követelje.

10.03
Kártérítés

A.
A 10.01 Ponton alapuló előtörlesztési felszólítás esetében az Adós köteles a Bank részére a Fix Kamatozású Részfolyósítások vagy Módosítható Kamatozású Részfolyósítások vonatkozásában megfizetni a 4.02B. és C Alpontok szerinti eljárással számított esedékes tartozás után fizetendő összeget. Az ilyen összeg a Bank felszólítási értesítésében meghatározott időponttól esedékes, és úgy számítandó ki, mintha az előtörlesztés ezen a napon történne. 

B.
A 10.01 Ponton alapuló felszólítás esetében az Adós köteles a Bank részére a VSFR Részfolyósítások vagy FSFR Kamatozású Részfolyósítások utáni tőketartozás egésze vagy egy része vonatkozásában megfizetni az évi 0,15%-nak (15 bázispont) megfelelő összegű összesített jelen értéket, amelynek esedékessége és az előtörlesztendő összegből történő kiszámításának módja megegyezik annak a kamaténak az esedékességével és kiszámítási módjával, amely akkor járt volna, ha ez az összeg a Részfolyósítás eredeti amortizációs ütemterve szerint kifizetetlen maradt volna. Az említett jelen értéket az EIB Újra-kihelyezési Kamatlábbal egyenlő diszkont kamatlábon kell számítani valamennyi Fizetési Nap vonatkozásában. 

A jelen Alpont szerint járó összegek a Bank felszólításában meghatározott előtörlesztési napon fizetendők meg. 

10.04
Nincs lemondás

Ha a Bank elmulasztja a jelen 10. Cikken alapuló jogának bármely gyakorlását, vagy azzal késedelembe esik, ez nem értelmezhető az ilyen jogról való lemondásként.

10.05
A kapott összegek felhasználása

A 10. Cikkelyen alapuló felszólítást követően kapott összegeket először a kártérítés, díj és kamat megfizetésére (ebben a sorrendben), másodszor pedig a lejárat fordított sorrendjében a fennálló törlesztőrészletek csökkentésére kell fordítani. Az így teljesített fizetést az Adóst terhelő tartozásokra és az egyes Részfolyósításokra a Bank szabad belátása szerint lehet fordítani.

11. CIKK

Irányadó jog és joghatóság

11.01
Irányadó jog

A jelen Szerződésre és annak létrejöttére, értelmezésére és érvényességére a Luxemburgi Nagyhercegség joga az irányadó.

11.02
Joghatóság

A jelen Szerződést érintő minden jogvita elbírálására az Európai Közösség Bírósága illetékes.

A fenti Bíróságnak a jelen 11.02 Pont alapján hozott határozata a felekre nézve korlátozás vagy fenntartás nélkül perdöntő és kötelező.

A jelen felek megállapodnak abban, hogy a jelen Szerződés kereskedelmi jellegű és ezennel lemondanak az Európai Közösség Bírósága joghatósága alóli bármely országban meglévő bármilyen jelenlegi vagy ezután szerzett mentességről.

11.03
Az esedékes összegek bizonyítása

A jelen Szerződésből eredő bármilyen jogi eljárás esetében a Bank által a jelen Szerződés alapján őt illető bármely összeget illetően készített kimutatás nyilvánvaló hiba hiányában az ilyen követelés prima facie bizonyítékának tekintendő.

12. CIKK

Záró rendelkezések

12.01
Értesítések

A jelen Szerződésen alapuló értesítéseket és egyéb közléseket az alábbi  címekre kell küldeni:

	- a Bank részére:
	100 boulevard Konrad Adenauer, 
L-2950 Luxembourg- Kirchberg


	

	- az Adós részére:
	Budapest Főváros Önkormányzata

Városház u. 9-11.

H-1052 Budapest

Magyar Köztársaság


	

	- A Garáns részére
	Pénzügyminisztérium 

Helyettes Államtitkárság

József Nádor tér 2-4.

H.1051 Budapest

Magyar Köztársaság
	


12.02
Az értesítés alakja

Azokat az értesítéseket és egyéb közléseket, amelyek tekintetében a jelen Szerződés határidőket ír elő, vagy amelyek maguk állapítanak meg a címzettre nézve kötelező határidőt, személyes kézbesítéssel, ajánlott levél, távirat, telex vagy más olyan közvetítési eszköz útján kell kézbesíteni, amely lehetővé teszi a címzett általi átvétel bizonyítását. A határidő meghatározásakor az ajánlott levél feladásának időpontja vagy az esettől függően a kézhezvételi igazolás időpontja ügydöntő.

12.03
Preambulum, függelék és mellékletek

A Preambulum és az alábbi Függelék a jelen Szerződés részét képezik:

	- „A” függelék
	Műszaki Leírás


A jelen Szerződéshez az alábbi Mellékletek kapcsolódnak:

	- I.  Melléklet
	Az Adós határozata

	- II. Melléklet
	Jogi vélemény minta

	- III. Melléklet
	Jelentési kötelezettség

	- IV. Melléklet
	Folyósítási Kérelem

	- V. Melléklet
	Teljesítménymérő kérdőív


FENTIEK HITELÉÜL a szerződő felek a jelen Szerződést négy eredeti angol nyelvű példányban aláírják,  miután az Adós nevében [   ], a Bank nevében pedig [   ] minden oldalt kézjegyével látott el.

az EURÓPAI BERUHÁZÁSI BANK nevében és részéről 

BUDAPEST FŐVÁROS ÖNKORMÁNYZATA

nevében és részéről

2005. [   ] [   ] napján, Luxembourgban

2005. [   ] [   ] napján, Budapesten

"A” FÜGGELÉK

MŰSZAKI LEÍRÁS

Cél

A projekt célja, hogy megszüntesse a közép-Budapestről a Dunába ömlő tisztítatlan szennyvíz kibocsátást, és eleget tegyen az EU városi szennyvíztisztításról szóló 91/271 EK Irányelvben foglalt követelményeknek.

A projekt leírása

A projekt vonatkozik a kivitelezésre, a pályáztatásra, a műszaki segítségnyújtásra, a telep ellenőrzésére, a közép-budapesti szennyvíz összegyűjtési, továbbítási, tisztítási és ártalmatlanítási rendszerének projektirányítási tevékenységére és fizikai megvalósítására; a félreértések elkerülése végett beleértve a kivitelezők és a Nemzetközi Tanácsadók részére a projekttel összefüggésben történő kifizetéseket (beleértve az előleget) is.

A projekt az alábbi beruházásokat tartalmazza:

Budai Főcsatorna

A Duna budai oldalán lévő, a lefektetési kiszélesedést (10 m) is tartalmazó 6900 m hosszú és 1200 mm DN és 2000 mm DN között változó átmérőjű új gyűjtőcsatorna.

Szivattyúállomások

3 szennyvíz szivattyúállomás korszerűsítése

 Albertfalvai Szivattyúállomás, a szivattyúállomás rehabilitációja 0,4 m3/s kapacitásra (max. 35.000 m3/d)

 Ferencvárosi Szivattyúállomás, a szivattyúállomás rekonstrukciója/kibővítése 6,0 m3/s kapacitásra (max. 518.000 m3/d)

 Kelenföldi Szivattyúállomás, a szivattyúállomás rekonstrukciója/kibővítése 4,4 m3/s kapacitásra (max. 380.000 m3/d)

Vízfolyás kereszteződések

Két vízfolyás kereszteződése a ferencvárosi és a kelenföldi szivattyúállomásokról, összehangoló technológia

 kelenföldi szívócső: 2 x 1400 mm DN, átlagkapacitása 1,47 m3/s, teljes hossza 1500 m

 ferencvárosi szívócső: 2 x 1400 mm DN, átlagkapacitása 2,00 m3/s, teljes hossza 1350 m

Csepel-szigeti WWTP (megvalósítási munkaszint 2015)

Egy új szennyvíztisztító berendezés 350.000 m3/d folyási kapacitással, mellékberendezés (az EU városi szennyvíztisztításról szóló 91/271 EK Irányelvének megfelelően), mechanikai tisztító kapacitás (viharvíz) ami megbirkózik 900.000 m3/d térfogattal, párhuzamosan a ferencvárosi és a kelenföldi szivattyúállomások csúcskapacitásával. [Amennyiben a kivitelezés alatt gazdaságilag előnyösnek találják, a projekt növelhető, hogy teljesítse a szenzitív vízkibocsátásra vonatkozó teljes harmadfokú kezelési standardokat a 91/271 EK Irányelvnek megfelelően.] A szennyvíztisztító üzem meghatározott (4 éves) tervező-építő-üzemeltető (DBlimO) szerződésként kerül nemzetközi pályáztatásra, ami egy hosszú távú megállapodás megkötése előtt lehetővé teszi a működési költségek felmérést.

Cséri Komposztüzem (iszapkezelés)

Egy 56 ha-os új komposztüzem létesítése körülbelül 100.000 tonna/év termelési kapacitással.

Egyéb alkotóelemek

Különböző út-csatlakozások, árvízvédelmi és rehabilitációs munkák és javítások a Csepel-szigeti WWTP és a Cséri komposztüzem környezetében, úgyszintén a projekt kivitelezésének műszaki költségei, beszerzési, vezetési, felügyeleti és ellenőrzési költségek.

Ütemterv

A projekt 2004 és 2010 között valósul meg, a WWTP megbízás 2010. június 30-i ütemterv szerinti befejezésével.

II.  MELLÉKLET

Külső jogi tanácsadó által kibocsátandó
JOGI VÉLEMÉNY

MINTA

Címzett : Európai Beruházási Bank

100 boulevard Konrad Adenauer

L-2950 Luxembourg

Luxemburgi Nagyherecegség

Tárgy :
Közép-Budapesti Szennyvíztisztító Üzem (Magyarország)-B

Hivatkozással az előttem bemutatott, az Európai Beruházási Bank és Budapest Főváros Önkormányzata (“Adós”) által kötött, [________]-én kelt Finanszírozási Szerződésre (“Szerződés”), alulírott mint az Adós külső jogi tanácsadója, kijelentem az alábbiakat:

1.
Az Adós a Magyar Köztársaság joga szerinti helyi önkormányzat, amely jogszerűen folytatja üzleti tevékenységeit és jogszerűen vállalta a Szerződésen alapuló kötelezettségeit.

2.
A Szerződés Adós nevében való megkötéséhez és teljesítéséhez szükséges valamennyi jóváhagyás rendelkezésre áll. Az Adós a Szerződés aláírásával, amely a Dr. Demszky Gábor főpolgármester által aláírt és Dr. Tiba Zsolt főjegyző által ellenjegyzett formában a benne foglalt feltételek szerint az Adós jogszerű, érvényes és rá nézve kötelező erejű kötelezettségvállalása, nem lépi túl jogkörét.

3.
Az Adós Szerződésen alapuló kötelezettségeihez adott felhatalmazás, továbbá a kötelezettségek vállalása és teljesítése érvényességéhez nem szükséges jóváhagyás, engedély, rendelkezés vagy a Magyar Köztársaság bármely hatósága általi nyilvántartásba vétel, nyilatkozat, vagy hozzá intézett beadvány.

4.
A Szerződés Adós általi megkötése és teljesítése nem sérti a Magyar Köztársaság jogszabályait, sem az Adós bármely alapító okiratát.

5.
A Finanszírozási Szerződés megvalósításával és végrehajtásával, és e szerződés szerint az Adós által a Banknak teljesítendő bármely fizetéssel kapcsolatban nem áll fenn semmilyen, a Magyar Köztársaság vagy annak valamely közigazgatási alegysége, illetve adóhatósága által kivetett adó, illeték, díj vagy egyéb költség, így - egyebek mellett - átruházási vagy egyéb illeték sem. 

6.
Nem szükséges semmilyen devizahatósági engedély a Szerződésen alapuló folyósítások Adós javára történő teljesítéséhez, a Kölcsön Adós általi visszafizetéséhez vagy a Szerződés alapján esedékes kamat vagy bármely egyéb tartozás megfizetéséhez, továbbá az olyan számla megnyitásához és fenntartásához, amelyre az Európai Beruházási Bank a Szerződésen alapuló kölcsön folyósítását az Adós kérelme alapján teljesíti.

7.
A Luxemburgi Nagyhercegség jogának, mint a Szerződés irányadó jogának kikötése, valamint az Európai Közösségek Bírósága joghatóságának Adós általi alávetéses kikötése érvényes és kikényszeríthető kikötés, továbbá a fenti bíróság bármely határozata a Magyar Köztársaságban közvetlenül végrehajtható.

Fentiek alapján megállapítom, hogy a Budapest Főváros Önkormányzatára és/vagy a Finanszírozási Szerződésre jelenleg irányadó jogszabályok, előírások és kötelező erővel bíró határozatok által megkívánt minden olyan követelmény, amely ahhoz szükséges, hogy a Finanszírozási Szerződés az adós Budapest Főváros Önkormányzata érvényes és kötelező erejű kötelezettségét képezze, teljesült, és véleményem szerint a Finanszírozási Szerződés az adós Budapest Főváros Önkormányzatának érvényes és kötelező erejű kötelezettségét képezi.

A mai napon kibocsátott jelen vélemény kizárólag a címzettek részére és a benne meghatározott üggyel kapcsolatban használható fel, és arra előzetes írásbeli hozzájárulásom nélkül más természetes vagy jogi szermély nem támaszkodhat és a jelen vélemény másolati példányához nem férhet hozzá. 

[dátum]

[aláírás]

III.  MELLÉKLET

A BANKNAK KÜLDENDŐ PROJEKTJELENTÉSI ÉS ÁTADÁSI ELJÁRÁS

1.
A tájékoztatás megküldése

Az alábbi információk Bank részére történő megküldésének kötelezettje:

Siklósi Dénes Úr

Budapest Főváros

Főpolgármesteri Hivatala/ Programmegvalósító Iroda

H-1364 Budapest 4.

Pf. 1.

Magyarország

Telefon: +36-1-317-6310
Fax: +36-327-1811
Email: siklosid@budapest.hu

2.
Tájékoztatás a speciális témákban

(Félévenkénti) Jelentés:

(i)     a környezetvizsgálatról, beleértve a környezetgazdálkodást és a kockázatkezelést,

(ii)   a Bank számára kielégítő jelentés a  projekt irányítási rendszeréről és a  lényeges szereplők és érintettek felelősségéről intézményépítési jelentés.

3.
Tájékoztatás a projekt megvalósításáról

A projekt megvalósításáról szóló félévi jelentés benyújtása az üzem sikeres üzembe helyezéséig. A Jelentés alakiságát és időpontját összhangba kell hozni a Bizottság jelentésében foglalt Kohéziós finanszírozási követelményekkel.

4.
Tájékoztatás a munkálatok befejezéséről és az üzemeltetés első évéről

Teljesítésjelentés

A kivitelező a munkálatok elvégzését és az üzem üzembe helyezését követő 6 hónapon belül köteles benyújtani a Banknak a projekt teljesítéséről szóló jelentést, amely az alábbi információkat tartalmazza:

 a projekt technikai jellemzőinek a készenléti állapot szerinti rövid leírását;

 minden egyes al-projekt elkészültének időpontját, a késedelem okának megjelölésével;

 a projekt termelési költségeinek részletezését, alkomponensekre/szerződésekre lebontva, bármilyen jelentős módosítás indokoltságának a bemutatásával;

 a projekt létrehozásában foglalkoztatottak részletezését, beleértve a projekt kivitelezése alatt ideiglenesen foglalkoztatottakat és a projekt üzemeltetéséhez és az új infrastruktúra fenntartásához kapcsolódó állandó pozíciókat;

 a környezetgazdálkodásban bekövetkezetett bármely változást;

 A projekt megvalósításával összefüggő bármilyen megjegyzést, amit a kivitelező említésre méltónak tart;

 a jogerős vízjogi és működési engedélyek másolatát.

Működési jelentés

A kivitelező a munkálatok elvégzését és az üzem üzembe helyezését követő 12 hónapon belül köteles benyújtani a Banknak a projekt működéséről szóló jelentést, amely az alábbi információkat tartalmazza:

 az üzembe folyó szennyvízre vonatkozó adatokat (esővíz, valamint  háztartási és nem háztartási szennyvíz is);

 statisztikai adatokat a feldolgozatlan és a kezelt szennyvíz minőségéről;

 statisztikai adatokat az iszap/komposzt termelés és költségek rendszeréről;

 a projekt működési költségeinek, díjszabásának és állami bevételének az elemzését.

IV. MELLÉKLET
FOLYÓSÍTÁSI KÉRELEM

(Kibocsátandó az Adós fejlécével ellátott dokumentumon)

Címzett :
Európai Beruházási Bank

100 Boulevard Konrad Adenauer

L-2950 Luxembourg

Luxemburgi Nagyhercegség

Dátum:

Tárgy:
[________]-én kelt Finanszírozási Szerződés: - [________]. számú Kölcsön (a "Finanszírozási Szerződés")


[________]. számú Folyósítási Kérelem (a "Folyósítási Kérelem")

Tisztelt Uraim!

A Finanszírozási Szerződés rendelkezéseivel összhangban ezennel kérjük az alábbi folyósítás elrendelését: 

	1) Kérelem összege:
	

	2) Folyósítás pénzneme
:
	

	3) Kamatláb
:
	

	4) Alkalmazandó kamatláb
:
	

	5) Visszafizetési feltételek
:
	

	6) Választott folyósítási időpont:

	


Ezúton kijelentjük az Európai Beruházási Banknak, hogy:

- Budapest Főváros Önkormányzata megfelel a Finanszírozási Szerződésben rögzített valamennyi követelménynek, és nem történt semmi olyan esemény, amely előre láthatóan megakadályozza Budapest Főváros Önkormányzatát kötelezettségeinek teljesítésében, és

- az ehhez a Folyósítási Kérelemhez szükséges valamennyi hozzájárulás és jogi engedély rendelkezésre áll és érvényes, vagy a szükséges időpontban be lesz szerezve.

A fizetést [bank neve, adminisztrációhoz szükséges adatok által, [________]nevében nyitott, [________]. számú bankszámlára kell teljesíteni. 
  

Üdvözlettel,

(cégszerű aláírás(ok)

V.  MELLÉKLET

TELJESÍTÉSI  MUTATÓK

A következő teljesítési mutatókat kell évenként meghatározni és megküldeni a Banknak:

	Szektor és kód
	Paraméter
	Egység
	Típus
	Hivatkozás

	Víz
	
	
	
	IWA

	SZOLGÁLTATÁSI MUTATÓK
	
	
	
	

	
	Lakossági lefedettség
	%
	
	QS03

	
	Szolgáltatás folyamatossága
	%
	
	QS10

	
	A vízszolgáltatás lakosság által érezhető korlátozása
	%
	
	QS13

	
	Lakossági fogyasztás
	L/c/d
	
	N.A.

	
	Nem lakossági fogyasztás
	m3/csatlakozás/hó
	
	N.A.

	
	Vízórával rendelkező fogyasztók
	%
	
	Ph11

	
	A közvetlen fogyasztásért fizetendő átlagos vízdíj
	EUR/m3
	
	Fi21

	Fizikai hatékonysági mutatók
	
	
	
	

	
	A nem befogadott víz volumene
	%
	
	Fi36

	
	Vízveszteség
	m3/csatlakozás/év
	
	Op22

	
	Infrastrukturális szivárgási index
	(-)
	
	Op25

	Szennyvíz
	
	
	
	IWA

	Szolgáltatási mutatók
	
	
	
	

	
	A helyi lakosság csatornahálózatba való bekötöttsége
	%
	
	wQS01

	
	A szennyvíztisztító által nyújtott szolgáltatás aránya a helyi lakosság körében
	%
	
	wQS02

	
	A szennyvíztisztító által  kezelt szennyvíz
	%
	
	wQS05

	
	- elő-kezelés
	%
	
	wQS06

	
	- elsőfokú kezelés
	%
	
	wQS07

	
	- másodfokú kezelés
	%
	
	wQS08

	
	- harmadfokú kezelés
	%
	
	wQS09

	
	A közvetlen fogyasztásért fizetendő átlagos szennyvízdíj
	EUR/m3
	
	Fi21

	FIZIKAI HATÉKONYSÁGI MUTATÓK
	
	
	
	

	
	Beáramlás/Beszivárgás/Kiszivárgás(B/B/K)
	%
	
	wOp30

	
	Csatorna lerakódás
	*/100km csatorna/év
	
	wOp34

	
	Felszíni beázás
	*/100km csatorna/év
	
	wOp39

	Víz és Szennyvíz
	
	
	
	

	Személyzeti eredményesség - Társaság
	Csatlakozásonkénti foglalkoztatottak
	*/1000 csatlakozás
	
	Pe01

	Pénzügyi mutatók - Társaság
	
	
	
	

	
	KÖLTSÉG MEGTÉRÜLÉS
	
	
	

	
	Éves állami bevétel mértékegysége
	EUR/m3
	
	Fi15

	
	Teljes költség mértékegysége
	EUR/m3
	
	Fi01

	
	A teljes költség aránya
	%
	
	Fi23

	
	Működési költségek aránya
	%
	
	Fi24

	
	JÖVEDELMEZŐSÉG
	
	
	

	
	Saját tőke megtérülése
	%
	
	Fi34

	
	Állóeszközök megtérülése
	
	
	Fi35

	
	KÉSZPÉNZÁLLOMÁNY
	
	
	

	
	Beszedési arány
	%
	
	N.A.

	
	Adósság kiterjedési arány
	(-)
	
	Fi31

	
	PÉNZÜGYI STRUKTÚRA
	
	
	

	
	Likviditási mutató
	(-)
	
	Fi33

	
	Idegen tőke és saját tőke aránya
	(-)
	
	Fi32


� 	Euróban vagy más pénznemben (ez esetben az Euró átváltását a Bank végzi el az 1.03 Pont szerint)


� 	Kiválasztása a 3.01 Pont szerint történik.


� 	Amennyiben a Bank korábban jelezte.


� 	Kiválasztása a 4.01 Pont szerint történik.


� 	Szükség esetén


� 	Ha nem kerül megnevezése, a részleteket legkésőbb tíz nappal a folyósítás időpontja előtt kell megküldeni a Banknak az Adós aláírásával ellátva. Kérjük, jelöljék meg a levelező bankjuk adatait is (székhely, swift code, bankszámlaszám).





